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“Behold, one is
coming after me;
I am not worthy

to unfasten the

sandals of his feet.”

Acts 13:25

Mission Statement

We, the parish community of St. Dominic, Houston, TX,

a multi-cultured community, joined together by faith

in Jesus Christ and the Roman Catholic Church, commit
ourselves to help each other grow in the understanding

of our faith, celebrate this faith in Liturgy and live it out by
using the gifts of each person in the service of others,
especially those in need, so that in the end, we may

become truly a community of faith: truly the people

of God and be of service to all!
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Worship Schedule

Weekend Masses:

Saturday -English 8:15 a.m. & 6:00 p.m.

Sunday - English 8:00 a.m. 11:15 a.m.

Espaiiol 9:30 a.m. -1:00 p.m.
Weekday Masses:
Monday, Tuesday, Thursday, Friday 8:00 a.m. English
Wednesday 7:00 pm English
Liturgy of the Hours:
Morning Prayer: Sunday - Saturday 7:30 a.m.
Evening Prayer: Wednesday 6:30 p.m.
& Saturday 5:30 p.m.

Devotions: Rosary of the Virgin Mary:
Monday, Tuesday, Thursday & Friday 8:30 a.m.
Saturday 8:00 a.m.
Prayer Meeting: Spanish - Tuesday 7:00 p.m.
Novena to the Sacred Heart:

During the Friday morning Holy Mass
Novena to Our Mother of Perpetual Help:

After Wednesday Mass
Eucharistic Adoration: Weekly Holy Hour:

Thursday 8:30 -9:30 a.m.

First Friday -9:00 a.m. - 9:00 p.m.
Reconciliation Sacrament:

Wednesday 6:00 - 6:45 pm Saturday-5:00-5:45 p.m.

Sacrament of Baptism
Parents & Sponsors please register one week in advance.
English Baptism Class: First Tuesday & Thursday of
the month at 7:00 p.m.
English Baptism Celebration:

Third Saturday of the month at 9:00 a.m.
Clase Pre Bautismal:

Primer Martes y Jueves del mes a las 7:00 p.m.
Bautismos Espaiiol:

Segundo Sabado del mes al las 9:00 a.m.

Sacrament of Marriage — Quinceaiiera Celebrations
Call the Parish office 6 months in advance to schedule appointment
with priest.
Sacrament of the anointing of the sick
Please call the parish office to make arrangements for
communion to be brought to your home or to the hospital.
Parish Registration

If you are new to the parish, please register at the office.

Monday —Friday 8:30 a.m. —3:30 p.m.

Pray For The Sick

Bobbie Anderson Vitaliana Nisnisan
Georgia Malonson ~ Jonathan Bomar
Glice Ligason Harold Des Vignes

Mervin Auzenne
Joe Lozoya

Eola Corbello
Lynn Doane
Erica Taylor
Doreen Whitmeer
Elma Revelo
Gretchen King
Laura Rucka
Noito Valdehueza

S HIS NAE
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Pre -Baptismal Registration

Must register in the parish office,

Monday — Friday, 8:00 am —3:30 pm a week prior to the class.
Bring child’s birth certificate; required to register

Sponsors if married must be married by the Catholic

Church and marriage certificate required.

If single they must be at least 16, and bring copy of

their Baptism, First Communion and Confirmation

Parents and godparents must attend two pre-baptismal classes
held 1st Tuesday & Thursday of the month at 7:00 - 9:30 pm.
Donation for class is $75.00

Baptism celebration 3rd Saturday of the month at 9:00 am

Child being baptized can not be older than 7 yrs. Old.
Children 7 years and older must be prepared through the
parish Catechism Program. (Guidelines of the Archdiocese of
Galveston-Houston )

LR e
Informacién Pre- Bautismal - Pase a la oficina parroquial
Lunes —Viernes, 8:00 am — 3:30 pm una semana antes de la
clase. Es requerido presentar la acta de nacimiento del nifio/a
quien van a bautizar.

Padrinos Si estdn casados

deben estar casados por laiglesia Catolica es requerido
presentar la acta de matrimonio.

Si son solteros deben tener por lo menos 16 afios y presentar
su acta de Bautizo, Primera Comunion y Confirmacion.
Papas y Padrinos tienen que asistir a dos platicas
pre-bautismales el primer martes y jueves del mes de
7:00-9:30 pm.  Donacion para la platica: $75.00
Bautismos el segundo Sabado del mes a las 9:00 am

Nifios sin bautizar no deben ser mayores de 7 anos de edad.
Nifios deben recibir catecismo en el programa de la parroquia.
(Guias de Arquidiécesis de Galveston-Houston)

Presentacion de Tres Afios
Cuarto domingo del mes durante la misa de 1:00 p.m.
Pasa ala oficina y presente acta de bautismo para registrase

Sacrament of Marriage: Register at least 6 months in
advance; drop by the office and fill out form and be ready
to meet the pastor; Pick up wedding information check-list.

Quinceaiiera Celebrations: The family must be registered
in the parish for a period of three (3) months prior to the date
of the first preparation session. The candidate should register
for her/his Quince Afios ceremony on or before her/his 14"
birthday . The candidate must have been baptized in the
Roman Catholic Church and must have received First Eucharist
prior to the time of the ceremony. If the honoree has not
received the Sacrament of Communion, she/he should be
enrolled to prepare to receive the sacrament before the Quince
Afios ceremony. The candidate must attend and com-

plete preparation sessions with the coordinator and must join
our parish youth program. Pick up Quinceafiera information
check-list.
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Dear Friends in St. Dominic

The first two chapters of Luke's Gospel alternate between
stories of two births. One is the annunciation and birth

of John the Baptist, who was, for Luke, the last great
prophet of the Old Testament and who prepared the

way for someone greater than any prophet—Jesus the
Messiah. The annunciation and birth of Jesus is the other
story. The story of John sets the very Jewish environment
into which Jesus and John were born. Jesus' annunciation
and birth begins to move the Gospel into the environment
of the Roman empire.

In the verses before those read today, the birth of John
the Baptist has been announced by the angel Gabriel to
Zechariah, who was performing his duties as a priest in
the Jerusalem Temple. Gabriel then announced the birth
of Jesus to Mary in her home in Nazareth. Zechariah and
his wife, Elizabeth, are an old couple who have never
had children. Mary is engaged to Joseph, but they have
not yet come to live together.

We read today that Elizabeth's neighbors and relatives
rejoice with her because God has shown her mercy in
the birth of a son. But they are confused when she tells
them that his name is to be John, which means God has
been gracious. Zechariah has been unable to speak since
Gabriel appeared, because, unlike Mary, he doubted

the angel's word. But when he writes on a tablet John is
his name all are amazed, and a great fear comes upon
everyone. Fear, along with joy and praise, is for Luke the
appropriate response to God's mercy. People ask---What,
then, will this child be? But this question has already
been answered by the angel. ----He will be great in the
sight of the Lord. He will turn many of the children of
Israel to the Lord their God.

Zechariah responds with praise in his famous canticle,
the Benedictus. But that is not read today. Instead we
jump to the last verses of the chapter, which explain that
John will become strong in spirit living in the desert until
it is time to show himself to the people of Isracl. When
John appears again at the beginning of Chapter 3, after
the stories of the birth and child- - s

. I will make you
hood of Jesus, he will prepare those 4 light to
people for the ministry of Jesus by ‘the nations
preaching a baptism of repentance
for the forgiveness of sins.

Sincerely yours in Christ
Rev. Roger Estorque

Queridos Amigos en San Dominic,

Después de la Cuaresma, el tiempo de Pascua y tres domin-
gos de dias festivos-Pentecostés, la mayoria Los dos prime-
ros capitulos del Evangelio de Lucas alternan entre

historias de dos nacimientos. Una es la anunciacion y el na-
cimiento de Juan el Bautista, que fue, para Lucas, el ultimo
gran profeta del Antiguo Testamento y que preparo el ca-
mino para alguien mas grande que cualquier profeta: Jesus,
el Mesias. La anunciacion y el nacimiento de Jesus es la otra
historia. La historia de Juan establece el ambiente muy judio
en el que nacieron Jesus y Juan. La anunciacion y el naci-
miento de Jeslis comienzan a llevar el Evangelio al ambiente
del imperio romano.

En los versiculos anteriores a los que se leen hoy, el angel
Gabriel ha anunciado el nacimiento de Juan el Bautista a
Zacarias, que estaba realizando sus deberes como sacerdote
en el Templo de Jerusalén. Gabriel luego anunci6 el naci-
miento de Jestis a Maria en su hogar en Nazaret. Zacarias y
su esposa, Elizabeth, son una pareja de ancianos que nunca
tuvieron hijos. Maria estd comprometida con José, pero atin
no han venido a vivir juntas.

Leemos hoy que los vecinos y parientes de Isabel se regoci-
jan con ella porque Dios ha mostrado su misericordia en el
nacimiento de un hijo. Pero estan confundidos cuando ella
les dice que su nombre es John, lo que significa que Dios ha
sido amable. Zacarias no ha podido hablar desde que Ga-
briel apareci6, porque, a diferencia de Maria, dudaba de la
palabra del angel. Pero cuando escribe en una tableta, John
es su nombre, todos estdn asombrados, y un gran temor se
apodera de todos. El miedo, junto con la alegria y la alaban-
za, es para Lucas la respuesta apropiada a la misericordia de
Dios. La gente pregunta --- ;Qué sera este nifio? Pero esta
pregunta ya ha sido respondida por el angel. ---- El sera
grande a los ojos del Sefior. El convertird a muchos de los
hijos de Israel al Sefior su Dios.

Zacarias responde con alabanza en su famoso céntico, el
Benedictus. Pero eso no se lee hoy. En cambio, saltamos a
los ultimos versiculos del capitulo, que explican que Juan
llegara a ser fuerte en espiritu viviendo en el desierto hasta
que sea hora de mostrarse al pueblo de Israel. Cuando Juan
aparece nuevamente al comienzo del Capitulo 3, después de
las historias del nacimiento y la nifiez de Jesus, preparara a
esas personas para el ministerio de
Jesus al predicar un bautismo de arre-
pentimiento para el perdon de los pe-
cados.

Te hc\:re |u;z de” —
las naciones

jAtentamente suyo en Cristo
Rev. Roger Estorque
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Saturday June 23rd Monday June 25th
8:00 am 1 All Souls/Difuntos Don’t Worry Be Happy! ;No te preocupes, sé feliz!
6:00 pm 1 All Souls/Difuntos Tuesda June 26th
Sunday June 24th  St. John the Baptist . y 1 . 1
: All Souls/Difuntos 5:30 pm Coro Angeles de Dios/Mr. Tello
500 am f 5:30 pm Legion de Maria-Spanish
9:30 am 1 Cleta Martinez/Martha Toledo : g
T Felicitas Reyes Castillo/Rosa Colomo Wednesday June 27t,h
11:15 am + Lusi Jonnet Bernabe/Bernabe Family 7:00 pm Formacion de Asamblea
t Jose Guadalupe Vasquez/Maria Vasquez Thursday June 28th
1:00 pm t Francisco Gonzalez/Familia 5:30 pm Legion of Mary-English
tMoises Anguiano/Gonzalez-Anguiano 7:00 pm Youth Group
Monday June 25th Friday June 29th
8:00 am 1 Carmen Gonzalez/ Clementina Macias
Tuesday June 26th
8:00 am 1 Carmen Gonzalez/ Clementina Macias Saturday June 30th
Wednesday June 27th St. Cyril of Alexandria
7:00 pm 1 Carmen Gonzalez/ Clementina Macias Sunday June 31st
Thursday June 28th St. Irenaeus
8:00 am 1 Carmen Gonzalez/ Clementina Macias . R
7:00 pm Asamblea de Oracion S50th Annlversal‘y Meetlng
Friday June 29th  Ss. Peter and Paul Julv 2. 2018
8:00 am 1 Carmen Gonzalez/ Clementina Macias Y 4
Saturday June 30th 6:00 PM
8:00 am + Carmen Gor}zalez/ Clementina Macias In the PARISH LIFE CENTER
6:00 pm 1 All Souls/Difuntos
AND
July 27, 2018
Yearly Budget =] Weekly Budget READING FOR THE WEEK .
$332,500.00 $6,694.23 T 2 e Mo e Il
Tuesday: 2 Kgs 19:9b-11, 14-21, 31-35a, 36; Ps 48:2-4, 10-11;
17/201 1 n June 26th Gospel: Mt 7:6, 12-14
6/17/2018 st d Wednesday: 2 Kgs 22:8-13; 23:1-3; Ps 119:33-37, 40;
6:00 pm $ 19241 97 $ 216.11 June 27th Gospel: Mt 7:15-20
8:00am  $ 1,489.00 $ 170.00 JThur;g?lyz 2 KgSé4:8-ll7;1\f[’s ;92:}b2-g, 8,9;
) une 28t ospel: Mt 7:21-
9:30am  $1,014.50 $356.28 Friday: Acts 12:1-11; Ps 34:2-9; 2 Tm 4:6-8, 17-18;
11:15am $1,777.52 $112.80 June 29th Gospel: Mt 16:13-19
. Saturday: Lam 2:2, 10-14, 18-19; Ps 74:1b-7, 20-21;
1:00 pm S 932.99 $333.40 June 30th Gospel: Mt 8:15-17
Total $ 6,455.98 $ 1,888.59 Sunday: Wis 1:13-15; 2:23-24; Ps 30:2, 4-6, 11-13;

2018 - GOAL $34,000.00

Paid: $19,981.33
Pledged: $29,867.00
Participants: 194

Paid Under:  (§14,018.67)

Pledge Under: ($ 4,133.00)

2 Cor 8:7,9, 13-15;

July 1st Gospel: Mk 5:21-43 [5:21-24, 35b-43]

Eucharistic ADORATION 1st Friday
Holy Hour for Vocations:
on Thursdays: 8:30 a.m.- 9:30 a.m.
Next Full Day Adoration : July 6, 2018
8:30am—9:00 p.m.  Jesus asks us, “Can you not

spend an hour with me?” For further information,
call Mrs. Gloria Casey @ 713-453-4968
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ST.DOMINIC

PLEASE LET US KNOW... If you or a loved one are
hospitalized and would like to be added to the prayer list, have a
visit, homebound, and receive Holy Communion or the
Sacrament of Anointing. Call the Parish office - 281-458-2910

INTENCIONES DE MISAS

Favor de pasar al la oficina por lo menos un
semana antes de fecha de intencion. No le de su
intencion aultima hora al lector. El nombre de
intencion debe aparecer en el boletin. El boletin

es enviado a impresa en lunes
para edicion del proximo domingo.
La donacion por intencion son $10.00

MASS INTENTIONS

Please come by the office at least a week prior to date
that you want intention mentioned. Please do not give
name to lector last minute before intentions are men-
tioned. Names will appear in the bulletin. Bulletin is
sent to press on
Monday of the week
before Sunday edition.

Donation per intention is $10.00

LA ASAMBLEA DE ORACION
Se reune cada Jueves
a las 7:00 pmen la
iglesia. Venga a las
alabanzas y charlas
de diferentes predicadores

ADVERTISER OF THE HEEK

E AUTOMOTIVE
13345 WALLISVILLE RD
281-459-1754
COMPLETE AUTO REPAIR & BODY
SHOP FULL DIAGNOSTIC,
TUNE UP, PAINT, BRAKES,
SUPENSION,,
TRANSMISSION
FREE ESTIMATES

MINISTRIES & ORGANIZATIONS Leaders & Time
Altar Servers: Mercedes Flores -Spanish
Clem & Cecile Monta English 3rd Saturday 9:00 am.
E. M. of Holy Communion:- Mary LeBlanc -English
E. M. de Eucaristia: Uriel & Lucila Duran
Lectors English: Gale Lamanilao
Lectores Spanish: Rogelio Mendez
Liturgy English Music: Melner Calvo, Sundays 5 :00 pm
Liturgia Musica Espanol: Valentin Cobos, Jesus Puente, Elias Tello
Ushers/Greeters English : Antonio Razo, Denise Manzo
Acomodadores Espaiiol: Miguel Rodriguez
Offertory Collection Counters: Gloria Casey
Parish Pastoral Council- Juan Hernandez, 1¥. Monday 6:00 pm
Parish Finance Council: Hector Hernandez quarterly & as necessary
Baptismal classes- English Melner Calvo, Alex Bozon, Clem Monta
Clases Pre -Bautismales Espaiiol Lauro y Veronica Leal,

Rogelio y Reyna Mendez , Valentin y Araceli Cobos
Catholic Daughters Juanita Hernandez, 3™ Tuesday 6:30 pm
Family Ministry-Melner Calvo
Knights of Columbus: Robert Baccigalopi, 1*. Sunday 9: 30 am
Legion of Mary— Esmeralda Ramirez, Saturday 9:00 a.m. English
Legion de Maria —Angelita Gonzalez, Martes 7:00 p.m. Espafiol
Facilities Maintenance: Daron Monteilh & Raymond Helfrich
Asamblea De Oracion, Jesus & Ma. Dolores Velasquez Jueves 7:00 pm
MFCC St. Dominic: Gerardoy Esmeralda Marroquin
Hispanic Ministry Coordinator: Salvador Manzo
Parish Youth Ministry: Rosana Gonzales Thursday 7:00 pm
Clase Pre-Nupcial : Jose y Silvia Cervantes
Pre-Nuptial Class: English Melner Calvo, Clem Monta, Alex Bozon
Nullity Sponsors: Clem Monta & Alex Bozon
Virtus Facilitator Espaiiol: Salvador Manzo
Virtus Facilitator English: Rosana Gonzales
Vocation: Antonio Razo , Denise Manzo
Evangelization: Salvador Manzo
Pro-Life Gabriel Esmeralda Gallegos
Parents Faith Formation:
Rogelio Mendez-Spanish
Jocelyn Vera-English

MARK YOUR CALENDAR
AND PLAN TO ATTEND

50"™ anniversary of the establishment of
St. Dominic Parish
on January 19-20, 2019!
Theme:
Celebrating 50 years of God’s faithfulness,
love and generosity, yesterday,
today and tomorrow!
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Nativity of Saint John
the Baptist
June 24, 2018

“Behold, one is coming after me:
T'am not worthy to unfasten
the sandals of his feet.”

—Acts 13:25

La Natividad de
san Juan Bautista
24 de junio de 2018
“Después de mi viene uno
a quien no merezco desatarle
las sandalias™,

—Hechos 13:25

OEC REGISTRATION
2018-2019
RETURNING STUDENTS
UNTIL — AUGUST 3RD

NEW STUDENTS
AUGUST 10™

NO REGISTRATION ON MONDAYS
TUESDAY, WEDNESDAY
THURSDAY,FRIDAY
8:30 AM—4:30 PM
OR CALL FOR APPOINTMENT

NEWS STUDENTS MUST
BRING IN BIRTH & BAPTISM RECORD
AT TIME OF REGISTRATION

REGISTRO OEC (DOCTRINA)
2018-2019
ESTUDIANTES QUE REGRESAN
Hastael - 3 DE AGOSTO

NUEVOS ESTUDIANTES
10 DE AGOSTO

NO HAY REGISTRACIONES LOS LUNES
MARTES MIERCOLES
JUEVES VIERNES
8:30 AM - 4:30 PM.

O LLAME PARA CITA

NUEVOS ALUMNOS DEBEN
PRESENTA SU ACTA DE
NACIEMINTO Y BAUTISMO
AL TIEMPO DE INCRIBIRSE

SN C AT TO T
BEITEL €« SCHFOOL.

SAVE THE DAVE
ANOTE EL DIA

ST DOMINIC
50TH ANNIVERSARY
STEAK DINNER & DANCE
AUGUST 4, 2018
6:00 - 12:00
IN OUR
PARISH LIFE CENTER
$50.00 per person
Buy your tickets in the office or
call and reserve your tickets
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JOHN THE BAPTIST
Since June 24 falls on a Sunday this year, the
Church has the opportunity for a more intense
celebration of the birth of John the Baptist, who
is often described as the last of the Old Testament
prophets and the bridge between Judaism and
Christianity. More commonly, John is known as
the "precursor" of our Lord Jesus Christ. All the
Gospels report John's basic message: Repent, the
kingdom is near at hand. One greater than I is
coming. Though he was a wandering preacher who
dressed in camel skins and ate grasshoppers, John's
legacy is one of true royalty. His origins are similar
to those foretold by God through the prophet Isaiah:
"You are my servant, he said to me, Israel through
whom I show my glory" (Isaiah 49:3). John's
humility--"I am not he"--was surpassed only by that
of his Lord Jesus, the humble servant who followed.

JUAN EL BAUTISTA
Ya que el 24 de junio de este afio cac en domingo, la
Iglesia tiene la oportunidad para una celebracion mas
vibrante del nacimiento de Juan el Bautista, a quien se
le describe como el ultimo de los profetas del Antiguo
Testamento y también como el puente entre el judaismo
y el cristianismo. Cominmente a Juan se le conoce
como el "precursor” de Nuestro Sefior Jesucristo.
Todos los evangelios narran el mensaje basico de Juan:
Arrepiéntanse, el Reino de Dios estd cerca. Uno mas
grande que yo esta cerca.

Aunque él era un predicador itinerante, vestido con piel
de camello, que comia saltamontes; el legado de Juan es
uno de verdadera realeza. Sus origenes son parecidos a
aquellos anunciados por Dios por medio del profeta Isaias
"T1 eres mi siervo, Israel; en ti manifestaré mi gloria". La
humildad de Juan, "Yo no soy ¢él", fue superada por la de
su Sefior

TREASURES FROM OUR TRADITION

It's midsummer day! We have the advantage of
celebrating one of the great hidden treasures of our
liturgical calendar on a Sunday this year. There are
only three "nativity" feasts on our calendar: for the
Lord, the Blessed Mother (September 8), and today's
birth of the Baptist. Today's date is anchored by the
Annunciation (March 25), when Mary learns not only
of her own child's advent, but of Elizabeth's child. We
are exactly half a year away from Christmas Eve. There
are strong traditions around this feast. Just as the winter
solstice provides a rich vocabulary for Christmas, so
does the abundance of light at midsummer inform this
celebration. Just as at Christmas, a religious festival
spills over into culture. As summer light reaches its
peak, the sun-drenched zones of northern Europe see
people staying up all night, lighting "St. John's fires"

in the long summer twilight. Bonfires seem to be the
unifying force in all these celebrations, kindled along
the shores of the St. Lawrence in Quebec and Montreal,
with harbor illuminations in France. You may be most
interested in the custom in San Juan, Puerto Rico, the
Baptist's own city. People there will leap into the sea
between midnight and dawn to honor John. Why not
find your way to a pool, a lake, or a sandy beach today
and plunge in to recall your baptism? It's a tradition!

TRADICIONES DE NUESTRA FE
Hoy recordamos a san Juan Bautista, primo de
Jesucristo y precursor del Mesias. Juan se hizo
famoso predicando la penitencia y bautizando con
agua, insistiendo que vendria uno que bautizaria al
mundo con fuego y el Espiritu Santo. Hoy es uno
de los santos mas festejados en el mundo,
especialmente en zonas donde su fiesta coincidia
con la llegada del verano. Para celebrar a este santo
pariente de Jesus la gente en Alicante, Espafia, hace
fogatas durante la noche de su vigilia y baila en
torno a ellas. En América el pueblo Boliviano
también recibe al santo con hogueras, para quemar
la tierra en busca de fertilidad y purificacion. Los
Bolivianos también festejan echandose agua los
unos a los otros.

San Juan ha sido honrado en el hemisferio
Americano desde 1509 cuando Juan Ponce de
Ledén nombrd la Isla de Puerto Rico en su honor.
También alli hacen el juego del agua en la fiesta
de san Juan ya que los fieles se echan de espaldas
al océano tres veces en busca de purificacion y
celebracion.

o 2CO desata,-,
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